
Meeting Point 

 

Montageanleitung alle Meeting Point-Modelle (DE) 

Angaben nach GPSR: 

Hersteller / Importeur / Handelsmarke: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Postanschrift:  Altenaer Str. 72-76, 58675 Hemer 

Emailadresse: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Produkttyp: Meeting Point 

 

Montage:  

1.Produkt vorsichtig aus dem Karton entnehmen.                                                                      

2.Deckel des Aschereinsatzes abnehmen.                                                                                           

3. Platte befestigen: Legen Sie die Platte zentriert auf die Bohrlöcher des Stehtisches. 

Schrauben Sie die Platte von der Unterseite mit den mitgelieferten Schrauben und 

Unterlegscheiben fest.  WICHTIG: Verwenden Sie unbedingt die Unterlegscheiben, da die 

Schrauben sonst durch die Platte gebohrt werden können. 

4. Deckel aufsetzen: Setzen Sie den Deckel wieder auf den Aschereinsatz. 
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Assembly Instructions – All Meeting Point Models (Englisch EN) 

Information according to the GPSR:  

Manufacturer / Importer / Trademark: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer  

Postal address: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

 Email address: a.salmen@tkg-gmbh.com 

 Product type: Meeting Point 

 

Assembly: 

1. Carefully remove the product from the box. 

2. Remove the lid of the ashtray insert. 

3. Attach the plate: Position the plate centrally over the mounting holes of the standing 

table. Secure the plate from underneath using the supplied screws and washers. 

IMPORTANT: Always use the washers, otherwise the screws may penetrate the plate. 

4. Replace the lid: Place the lid back onto the ashtray insert. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Instructions de montage pour tous les modèles Meeting Point (Französisch FR) 

Informations selon GPSR : 

Fabricant / Importateur / Marque : TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Adresse postale : Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Adresse e-mail : a.salmen@tkg-gmbh.com 

Type de produit: Meeting Point 

Instructions de montage: 

1. Retirez délicatement le produit du carton. 

2. Retirez le couvercle de l’insert du cendrier. 

3. Fixation de la plaque : Placez la plaque au centre des trous de fixation de la table 

haute. Fixez la plaque par-dessous à l’aide des vis et des rondelles fournies. 

IMPORTANT : Utilisez impérativement les rondelles, sinon les vis risquent de traverser 

la plaque. 

4. Remise en place du couvercle : Replacez le couvercle sur l’insert du cendrier. 
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Istruzioni di montaggio – Tutti i modelli Meeting Point (Italienisch IT) 

Informazioni ai sensi del GPSR: 

Produttore / Importatore / Marchio: TKG GmbH, Altenaer Str. 72-76, 58675 Hemer 

Indirizzo postale: Altenaer Str. 72-76, 58675 Hemer 

Indirizzo e-mail: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Tipo di prodotto: Meeting Point 

 

 Montaggio: 

1. Estrarre con cautela il prodotto dalla scatola. 

2. Rimuovere il coperchio dell’inserto posacenere. 

3. Fissaggio della piastra: Posizionare la piastra centralmente sui fori di montaggio del 

tavolo alto. Fissare la piastra dal basso utilizzando le viti e le rondelle fornite. 

IMPORTANTE: Utilizzare sempre le rondelle, altrimenti le viti potrebbero attraversare 

la piastra. 

4. Riposizionamento del coperchio: Riposizionare il coperchio sull’inserto posacenere. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Instrucciones de montaje – Todos los modelos Meeting Point (Spanisch ES) 

Información conforme al GPSR: 

Fabricante / Importador / Marca comercial: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Dirección postal: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Correo electrónico: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Tipo de producto: Meeting Point 

 

Montaje: 

1. Retire cuidadosamente el producto de la caja. 

2. Retire la tapa del inserto del cenicero. 

3. Fijación de la placa: Coloque la placa centrada sobre los orificios de montaje de la 

mesa alta. Fije la placa desde la parte inferior utilizando los tornillos y las arandelas 

suministrados. 

4. IMPORTANTE: Utilice siempre las arandelas, ya que, de lo contrario, los tornillos 

podrían atravesar la placa. 

5. Colocación de la tapa: Vuelva a colocar la tapa sobre el inserto del cenicero. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Instruções de montagem – Todos os modelos Meeting Point (Portugiesisch PT) 

Informações de acordo com o GPSR: 

Fabricante / Importador / Marca comercial: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Endereço postal: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Endereço de e-mail: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Tipo de produto: Meeting Point 

Montagem: 

1. Retire cuidadosamente o produto da caixa. 

2. Retire a tampa do encaixe do cinzeiro. 

3. Fixação da placa: Posicione a placa centralmente sobre os orifícios de montagem da 

mesa alta. Fixe a placa pela parte inferior utilizando os parafusos e as anilhas 

fornecidos. 

IMPORTANTE: Utilize sempre as anilhas, caso contrário os parafusos poderão 

atravessar a placa. 

4. Colocação da tampa: Volte a colocar a tampa no encaixe do cinzeiro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Montagehandleiding – Alle Meeting Point-modellen (Niederländisch NL) 

Informatie volgens de GPSR: 

Fabrikant / Importeur / Handelsmerk: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Postadres: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

E-mailadres: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Producttype: Meeting Point 

 

Montage: 

1. Haal het product voorzichtig uit de doos. 

2. Verwijder het deksel van de asbakinzet. 

3. Plaat bevestigen: Plaats de plaat gecentreerd op de montagegaten van de statafel. 

Bevestig de plaat vanaf de onderzijde met de meegeleverde schroeven en sluitringen. 

BELANGRIJK: Gebruik altijd de sluitringen, anders kunnen de schroeven door de plaat 

heen gaan. 

4. Deksel terugplaatsen: Plaats het deksel terug op de asbakinzet. 

 

 

 



 

Monteringsvejledning – Alle Meeting Point-modeller (Dänisch DA) 

Oplysninger i henhold til GPSR: 

Producent / Importør / Varemærke: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Postadresse: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

E-mailadresse: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Produkttype: Meeting Point 

Montering: 

1. Tag forsigtigt produktet ud af kassen. 

2. Fjern låget fra askebægerindsatsen. 

3. Fastgørelse af pladen: Placer pladen centreret over monteringshullerne på ståbordet. 

Fastgør pladen nedefra med de medfølgende skruer og spændeskiver. 

VIGTIGT: Brug altid spændeskiverne, da skruerne ellers kan gå igennem pladen. 

4. Sæt låget på igen: Sæt låget tilbage på askebægerindsatsen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Monteringsanvisning – Alla Meeting Point-modeller (Schwedisch SV) 

Information enligt GPSR: 

Tillverkare / Importör / Varumärke: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Postadress: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

E-postadress: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Produkttyp: Meeting Point 

Montering: 

1. Ta försiktigt ut produkten ur kartongen. 

2. Ta av locket från askkoppsinsatsen. 

3. Fäst plattan: Placera plattan centrerad över monteringshålen på ståbordet. Fäst 

plattan underifrån med de medföljande skruvarna och brickorna. 

VIKTIGT: Använd alltid brickorna, annars kan skruvarna gå igenom plattan. 

4. Sätt tillbaka locket: Sätt tillbaka locket på askkoppsinsatsen. 
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Instrukcja montażu – Wszystkie modele Meeting Point (Polnisch PL) 

Informacje zgodnie z GPSR: 

Producent / Importer / Znak towarowy: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Adres pocztowy: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Adres e-mail: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Typ produktu: Meeting Point 

Montaż: 

1. Ostrożnie wyjąć produkt z kartonu. 

2. Zdjąć pokrywę wkładu popielniczki. 

3. Mocowanie płyty: Umieścić płytę centralnie nad otworami montażowymi stołu 

stojącego. Przymocować płytę od spodu za pomocą dostarczonych śrub i podkładek. 

WAŻNE: Należy zawsze używać podkładek, ponieważ w przeciwnym razie śruby mogą 

przebić płytę. 

4. Założenie pokrywy: Ponownie założyć pokrywę na wkład popielniczki. 
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Návod k montáži – Všechny modely Meeting Point (Tschechisch CS) 

Informace podle nařízení GPSR: 

Výrobce / Dovozce / Obchodní značka: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Poštovní adresa: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

E-mailová adresa: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Typ produktu: Meeting Point 

 

Montáž: 

1. Opatrně vyjměte výrobek z krabice. 

2. Sejměte víko vložky popelníku. 

3. Upevnění desky: Umístěte desku doprostřed montážních otvorů stojacího stolu. 

Připevněte desku zespodu pomocí dodaných šroubů a podložek. 

DŮLEŽITÉ: Vždy použijte podložky, jinak mohou šrouby proniknout skrz desku. 

4. Nasazení víka: Nasaďte víko zpět na vložku popelníku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                         

 

 

 

 



Upute za montažu – Svi modeli Meeting Point (Kroatische HR) 

Podaci u skladu s GPSR uredbom: 

Proizvođač / Uvoznik / Trgovačka marka: TKG GmbH, Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Poštanska adresa: Altenaer Str.72-76, 58675 Hemer 

Adresa e-pošte: a.salmen@tkg-gmbh.com 

Vrsta proizvoda: Meeting Point 

Montaža:  

1. Pažljivo izvadite proizvod iz kutije. 

2. Skinite poklopac umetka pepeljare. 

3. Pričvršćivanje ploče: Postavite ploču centrirano preko montažnih otvora visokog stola. 

Pričvrstite ploču s donje strane pomoću isporučenih vijaka i podložnih pločica. 

VAŽNO: Obavezno koristite podložne pločice jer u suprotnom vijci mogu proći kroz 

ploču. 

4. Postavljanje poklopca: Ponovno postavite poklopac na umetak pepeljare. 

 


